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ІНТЕРНЕТ-СЛЕНГ ЯК МЕХАНІЗМ ЦИФРОВОЇ КОДИФІКАЦІЇ:  
ВІД МАРКОВАНОЇ ЛЕКСИКИ ДО СЛОВНИКОВОЇ ФІКСАЦІЇ1

Стаття є продовженням магістерського дослідження Вікторії Базиляк «Лексико-стилістичні особливості 
сленгізмів у соціальних мережах Instagram та X» (2025), у межах якого було сформовано корпус англомовного 
інтернет-сленгу з відкритих публікацій, коментарів і хештегів Instagram та X за 2023–2025 рр. Вихідною для 
нового етапу стала сформульована в магістерській роботі теза про «спонтанну цифрову кодифікацію»: повто-
рювані в мережевій комунікації інновації проходять колективну апробацію, а частина з них згодом потрапляє до 
поля професійної лексикографії. Мета статті – перевірити цю тезу на відібраних одиницях первинного корпусу 
шляхом зіставлення їхнього значення у матеріалі 2023–2025 рр. із лексикографічним статусом станом на 2026 р. 
У дослідженні застосовано лексикографічний, контекстуальний і зіставний аналіз. Перевірка здійснювалася не 
за формальною наявністю леми, а за принципом відповідності конкретного digital/slang sense, зафіксованого в 
корпусі, словниковому значенню. Основними ресурсами стали Cambridge Dictionary, Merriam-Webster та Collins 
Dictionary; окремо враховано рубрики New Words, Slang/Trending і New Word Suggestions як свідчення лексикогра-
фічного моніторингу. Аналіз показав неоднорідність траєкторій: deadass, on fleek, stan, thirst trap, situationship і 
slay демонструють стійку словникову фіксацію; drip, simp, snatched, vibe check та main character / main character 
energy виявляють часткову або стилістично неоднакову кодифікацію; ratio, grindset, girl dinner, girl math і dry 
texting репрезентують проміжний рівень професійного лексикографічного спостереження. Особливо показовими 
є випадки situationship, on fleek і thirst trap, для яких документується перехід від етапу спостереження за новим 
словом до повноцінної словникової статті. Отримані дані дають підстави розглядати лексикографічну кодифі-
кацію інтернет-сленгу як градуальний та асинхронний процес, у якому словникова фіксація конкретного значення 
і послаблення його стилістичної маркованості не обов’язково відбуваються одночасно.

Ключові слова: інтернет-сленг, цифрова кодифікація, лексикографічна кодифікація, соціальні мережі, 
Instagram, X, словникова фіксація.

1 Під час підготовки робочої редакції рукопису використовувався ChatGPT (OpenAI) як допоміжний інстру-
мент для мовного редагування, технічного структурування матеріалу та організації лексикографічних даних. 
Перед поданням автори перевіряють першоджерела, фактичні дані, інтерпретації та остаточні формулювання і 
несуть повну відповідальність за зміст рукопису.
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INTERNET SLANG AS A MECHANISM OF DIGITAL CODIFICATION:  
FROM MARKED VOCABULARY TO DICTIONARY ATTESTATION

The article continues Viktoriia Bazyliak’s 2025 master’s research “Lexical and Stylistic Features of Slang in Instagram 
and X”, which established a corpus of English Internet slang collected from open posts, comments and hashtags on 
Instagram and X in 2023–2025. The point of departure for the present stage is the thesis of “spontaneous digital 
codification” formulated in that study: recurrent innovations are collectively tested in networked communication, while 
some subsequently enter professional lexicographic practice. The aim is to verify this proposition by comparing the 
meanings of selected corpus units with their lexicographic status in 2026. The study applies lexicographic, contextual 
and comparative analysis. Dictionary presence is not treated as sufficient evidence: the decisive criterion is whether 
the dictionary records the same digital or slang sense documented in the original corpus. Cambridge Dictionary, 
Merriam-Webster and Collins Dictionary constitute the principal reference resources, while New Words, Slang/Trending 
and New Word Suggestions pages are treated as evidence of lexicographic monitoring rather than automatically as full 
codification. The comparison reveals several trajectories. Deadass, on fleek, stan, thirst trap, situationship and slay show 
stable dictionary attestation; drip, simp, snatched, vibe check and main character/main character energy demonstrate 
partial, asynchronous or stylistically divergent codification; ratio, grindset, girl dinner, girl math and dry texting 
illustrate an intermediate monitoring phase. Situationship, on fleek and thirst trap are particularly informative because 
their lexicographic histories document movement from observation of an emerging expression to a full dictionary entry. 
The findings support a gradual and asynchronous model of lexicographic codification: the stabilization of a digital sense 
across dictionaries and the weakening of its slang marking are related but non-identical processes. The study therefore 
treats dictionary codification as one observable stage in the broader normalization of Internet-born vocabulary rather 
than as a binary transition from “non-word” to “word”.

Key words: Internet slang, digital codification, lexicographic codification, social media, Instagram, X, dictionary 
attestation.

Постановка проблеми. Цифрова комуніка-
ція стала одним із найдинамічніших середовищ 
оновлення англійської лексики. Соціальні мережі 
прискорюють не лише появу нових найменувань, 
а й їх повторюваність, тиражування, семантичне 
уточнення та вихід за межі первинних спільнот. 
За таких умов межа між ситуативною мережевою 
інновацією, сленговою одиницею та елементом 
ширшої неформальної лексики є рухомою. Одним 
із доступних способів простежити цю рухомість є 
лексикографічне спостереження: важливо встано-
вити, коли професійний словник починає реєстру-
вати нову форму або нове значення, як його мар-

кує і чи збігається це значення з тим, що реально 
функціонувало в цифровому корпусі.

Ця стаття безпосередньо продовжує магістер-
ську роботу В. І. Базиляк «Лексико-стилістичні 
особливості сленгізмів у соціальних мережах 
Instagram та X», виконану у 2025 р. в Українському 
державному університеті імені Михайла Драгома-
нова. У ній матеріалом дослідження визначено 
текстовий масив англомовних сленгових одиниць 
із відкритих профілів, постів, коментарів і хеште-
гів Instagram та X за 2023–2025 рр.; ілюстративна 
база охоплює понад 200 прикладів (Базиляк, 
2025). У цій самій роботі сформульовано спосте-
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реження про «спонтанну цифрову кодифікацію», 
за якої повторювані конструкції проходять колек-
тивну апробацію в мережі, а частина з них згодом 
фіксується словниками (Базиляк, 2025).

Саме це положення становить вихідну дослід-
ницьку проблему статті. Йдеться не про повторну 
тематичну або стилістичну класифікацію корпусу 
і не про новий підрахунок словотвірних моделей. 
Перевіряється інше питання: що відбувається з 
конкретним digital/slang meaning після його фікса-
ції в корпусі 2023–2025 рр. і який лексикографіч-
ний статус це значення має у 2026 р. Така поста-
новка дає змогу використати вже сформований 
авторський корпус як часову точку T1 і зіставити 
його з актуальним станом професійної лексико-
графії як точкою T2.

Аналіз досліджень. Інтернет-сленг розгляда-
ється в сучасній лінгвістиці на перетині соціо-
лінгвістики, лексикології, словотвору, прагматики 
та комп’ютерно опосередкованої комунікації. 
Д. Крістал пов’язує інтернет-комунікацію з фор-
муванням специфічних мовних практик, у яких 
взаємодіють властивості усного й писемного мов-
лення (Crystal, 2006). К. Ебл наголошує на соці-
альній функції сленгу як засобу групової солідар-
ності та неформальної ідентифікації (Eble, 1996). 
Дж. Коулман простежує історичну мінливість 
сленгової лексики та її здатність переходити між 
соціально маркованими і ширшими сферами вжи-
вання (Coleman, 2012).

Для словотвірного аспекту важливими є праці 
Е. Маттіелло, у яких нестандартне словотворення, 
усічення, телескопія, абревіація та семантичні 
зрушення розглядаються як системні джерела 
англійського сленгу (Mattiello, 2008). Дослідження 
цифрового дискурсу також показують, що тех-
нологічна платформа впливає на форму вислов-
лення, швидкість циркуляції інновацій та способи 
формування мережевої ідентичності (Herring, 
2013; Tagliamonte, 2016; McCulloch, 2019).

Водночас словникова фіксація інтернет-іннова-
цій не є автоматичною. Сучасні словники мають 
різні редакційні процедури та різні проміжні 
формати спостереження за новою лексикою. 
Cambridge публікує New Words, Collins викорис-
товує New Word Suggestions, а Merriam-Webster 
поряд з основним словником має матеріали Slang/
Trending та редакційні сторінки про нові одиниці. 
Тому для дослідження кодифікації недостатньо 
поставити бінарне питання «є слово у словнику 
чи немає». Необхідно розрізняти основну словни-
кову статтю, лексикографічний моніторинг, сти-
лістичний маркер і, найголовніше, відповідність 
конкретного значення вихідному корпусу.

Мета статті. Мета статті полягає у встанов-
ленні особливостей лексикографічної кодифіка-
ції відібраних одиниць англомовного інтернет-
сленгу, зафіксованих у корпусі Instagram та X 
2023–2025 рр., шляхом перевірки їхнього статусу 
у професійних англомовних словниках станом 
на 2026 р. Для досягнення мети поставлено такі 
завдання: 1) співвіднести кожну відібрану оди-
ницю з її значенням і контекстом у магістерському 
корпусі; 2) перевірити наявність саме цього зна-
чення у Cambridge Dictionary, Merriam-Webster 
та Collins Dictionary; 3) зафіксувати стилістичні 
маркери; 4) відрізнити повну словникову статтю 
від лексикографічного моніторингу; 5) виявити 
типові траєкторії кодифікації та випадки її асинх-
ронності.

Матеріал і методи. Первинною емпірич-
ною базою є корпус В. І. Базиляк 2023–2025 рр. 
У статті він не подається як новозібраний мате-
ріал: його походження прямо зазначено, а магіс-
терська робота використовується як первинне 
джерело контекстів і значень. Для нового етапу 
аналізу відібрано одиниці, які дозволяють зіста-
вити різні лексикографічні траєкторії. До робочої 
вибірки ввійшли deadass, drip, on fleek, cheugy, 
slay, stan, thirst trap, situationship, ratio, grindset, 
simp, snatched, vibe check, main character / main 
character energy, girl dinner, girl math, dry texting, 
slaps і Zoom fatigue.

Основним є лексикографічний аналіз у поєд-
нанні з контекстуальним та зіставним методами. 
Для кожної одиниці послідовно встановлюва-
лися: 1) форма та значення у вихідному корпусі;  
2) наявність відповідної леми або словоспо-
лучення у словнику; 3) наявність саме потріб-
ного digital/slang sense; 4) стилістична позначка;  
5) тип лексикографічної представленості – осно-
вна стаття, спеціальна slang-сторінка, New Words/
New Word Suggestion або відсутність достатнього 
підтвердження.

Принциповим є sense-specific підхід. Напри-
клад, наявність традиційної леми drip, ratio або 
slap у словнику сама по собі не вважається дока-
зом кодифікації нового цифрового значення. Кри-
терієм є семантична відповідність тому значенню, 
яке засвідчене в корпусі В. І. Базиляк. Такий під-
хід зменшує ризик хибного ототожнення словни-
кової фіксації форми зі словниковою фіксацією 
інноваційного значення.

Виклад основного матеріалу. Перший етап 
зіставлення показав, що відібрані одиниці не 
утворюють однорідної групи за лексикографічним 
статусом. Дані доцільно описувати не через напе-
ред задану шкалу, а через фактично виявлені типи 
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представленості: міжсловникову кодифікацію, 
часткову або асинхронну кодифікацію, лексико-
графічний моніторинг і випадки, для яких наяв-
них підтверджень недостатньо.

Найвиразнішу групу становлять одиниці, для 
яких сучасне значення вже має стабільну слов-
никову фіксацію. Deadass у корпусі В. І. Базиляк 
подано в контексті Deadass I mean it зі значен-
ням «серйозно, без жартів». Cambridge визначає 
deadass як mainly US, very informal і пов’язує його 
з підсиленням серйозності висловлення; Merriam-
Webster має окрему основну статтю з маркером 
slang і значенням «in all seriousness; seriously» 
(Cambridge Dictionary, 2026; Merriam-Webster, 
2026). Семантична відповідність тут пряма: коди-
фіковано саме той прагматичний зміст, який пред-
ставлено у вихідному корпусі.

Подібну траєкторію демонструє on fleek. 
Cambridge подає fleek / on fleek із маркером slang 
у значенні максимальної привабливості або бездо-
ганності, а Merriam-Webster визначає on fleek як 
«perfectly done; exactly right; excellent» і окремо 
описує мережеву історію поширення вислову 
через Vine у 2014 р. (Cambridge Dictionary, 2026; 
Merriam-Webster, 2026). Для дослідження важ-
ливо, що цифрове походження одиниці не пере-
шкодило її подальшій інституціоналізації у загаль-
них словниках.

Одиниця stan є показовою для розмежування 
двох процесів – словникової кодифікації та стиліс-
тичного демаркування. У магістерському корпусі 
вона функціонує як дієслово зі значенням інтен-
сивної підтримки або фанатіння. Cambridge фік-
сує іменникову та дієслівну моделі й маркує їх як 
informal (Cambridge Dictionary, 2026). Отже, оди-
ниця може бути добре кодифікованою, але слов-
ники не обов’язково однаково визначають ступінь 
її сленговості. Саме ця стилістична неоднорідність 
є важливою ознакою перехідного статусу частини 
цифрової лексики.

Thirst trap становить ще один сильний приклад 
кодифікації digital-specific meaning. У Cambridge 
дефініція безпосередньо містить компонент 
social media, а Merriam-Webster визначає оди-
ницю як фото або відео, поширене з метою при-
вернути увагу чи викликати бажання (Cambridge 
Dictionary, 2026; Merriam-Webster, 2026). Історія 
Merriam-Webster також фіксує включення thirst 
trap до словника у вересні 2023 р. Це дозволяє 
говорити не просто про наявність леми, а про 
інституціоналізацію конкретного цифрового сце-
нарію комунікації.

Особливе місце посідає situationship. У вихід-
ному корпусі одиниця позначає неофіційні, складні 

романтичні стосунки без чітко визначеного статусу. 
Cambridge сьогодні має повну словникову статтю 
з близьким значенням, а Merriam-Webster фіксує 
situationship як slang і зазначає дату додавання 
статті – 24 лютого 2026 р. (Cambridge Dictionary, 
2026; Merriam-Webster, 2026). У поєднанні з попе-
редньою появою situationship у Cambridge New 
Words цей кейс дає змогу простежити не лише 
синхронний стан, а й реальний рух одиниці від 
лексикографічного спостереження до основного 
словника.

До групи часткової або асинхронної кодифіка-
ції належить drip. У корпусі воно означає стиль-
ний одяг або дорогий образ. Cambridge окремо 
виділяє drip noun (CLOTHES) і маркує це значення 
як slang; Merriam-Webster також фіксує fashion 
sense. Водночас словникові ресурси не демон-
струють однакової структури статей і однакової 
швидкості інтеграції цього значення. Така роз-
біжність важлива методологічно: кодифікація не 
є єдиним одночасним рішенням «лексикографії» 
як абстрактної системи, а результатом редакційної 
практики конкретних словників.

Snatched і vibe check показують інший аспект 
процесу. Cambridge для snatched чітко розмежовує 
традиційне значення «taken quickly» і нове slang-
значення «very attractive», що відповідає корпус-
ному вживанню на позначення ефектного, під-
тягнутого вигляду (Cambridge Dictionary, 2026). 
Vibe check уже має окрему статтю Cambridge з 
маркером informal і позначає перевірку настрою 
людини або атмосфери ситуації (Cambridge 
Dictionary, 2026). Перехід від slang до informal у 
словниковому маркуванні не можна автоматично 
трактувати як завершену нормалізацію, проте він 
свідчить про різний ступінь стилістичної маркова-
ності кодифікованих одиниць.

Найбільш показовою для проміжної фази є 
група ratio, grindset, girl dinner, girl math і dry texting. 
Тут професійна лексикографія вже реагує на оди-
ницю, але форма цієї реакції не тотожна основній 
словниковій статті. Merriam-Webster розглядає ratio 
у спеціальному slang/trending форматі, Collins має 
матеріали моніторингового типу; grindset представ-
лено у спеціалізованих slang/new-word ресурсах. 
Cambridge New Words у 2023 р. виніс на обгово-
рення girl dinner, а у 2025 р. – dry texting. Collins 
New Word Suggestion фіксує girl math як одиницю, 
що перебуває під спостереженням. Усі ці випадки 
демонструють, що між активним цифровим ужи-
ванням і повною словниковою статтею існує інсти-
туційно видимий проміжний етап.

Важливим контрольним результатом є те, що 
не кожна одиниця вихідного корпусу отримує 
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Таблиця 1

Одиниця Значення у корпусі 
2023–2025

Лексикографічні дані 
2026 Маркер / статус Траєкторія

deadass «серйозно, без жартів»

Cambridge: main entry; 
Merriam-Webster: main 

entry; Collins: словникова 
фіксація

very informal / 
slang міжсловникова

on fleek «ідеально, дуже вдало»

Cambridge і Merriam-
Webster: main entries; 

історія переходу від нової 
мережевої одиниці до 

словника

slang міжсловникова

stan «дуже підтримувати, 
фанатіти»

Cambridge: noun + verb; 
інші словники також 

фіксують сучасне значення
informal / slang

міжсловникова 
зі стилістичною 
варіативністю

thirst trap
провокативний допис/
фото для привернення 

уваги

Cambridge і Merriam-
Webster: main entries; digital 
context входить у дефініцію

social-media sense міжсловникова

situationship
неофіційні романтичні 
стосунки без чіткого 

статусу

Cambridge: main entry; 
Merriam-Webster: entry 

added 24.02.2026
slang у MW документований перехід 

до main entry

slay «вразити, бути на 
висоті»

сучасне позитивно-оцінне 
значення фіксується 

словниками
informal / slang міжсловникова

drip стильний одяг / образ

Cambridge: clothes sense, 
slang; Merriam-Webster: 

fashion sense; не всі 
ресурси однаково подають 

це значення

slang асинхронна

simp надмірно догоджати 
об’єкту симпатії

сучасне romantic/digital 
sense представлено 

неоднаково

informal / 
disapproving асинхронна

snatched дуже привабливий, 
підтягнутий вигляд

Cambridge окремо 
розмежовує традиційне і 

нове attractive sense
slang кодифікація нового sense

vibe check перевірка настрою / 
атмосфери

Cambridge: окрема main 
entry informal

кодифікація з 
послабленою 
маркованістю

main character
самопрезентація як 
центральної фігури 

власної історії

Cambridge фіксує informal 
social-media meaning informal часткова / digital-specific

ratio / ratioed

негативна реакція, 
коли відповіді 
переважають 

позитивні реакції

MW Slang/Trending; Collins 
monitoring; main-entry 
статус неоднорідний

slang / monitoring лексикографічний 
моніторинг

grindset менталітет постійної 
праці й досягнення

MW Slang; Collins New 
Word Suggestion slang / monitoring лексикографічний 

моніторинг

girl dinner легкий або хаотичний 
перекус

Cambridge New Words 
(2023) New Words лексикографічний 

моніторинг

girl math іронічна логіка 
виправдання витрат

Collins New Word 
Suggestion monitoring лексикографічний 

моніторинг

dry texting
дуже короткі, 

незацікавлені відповіді 
в листуванні

Cambridge New Words 
(2025) New Words лексикографічний 

моніторинг

slaps «дуже крутий», 
особливо про музику

традиційна лема є; 
потрібне оцінне music sense 
не підтверджено однаково

– контрольний / 
недостатньо даних

Zoom fatigue втома від онлайн-
зустрічей

у корпусі засвідчено; для 
цієї вибірки не використано 
як доказ повної кодифікації

– контрольний
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однаково переконливе підтвердження. Наприклад, 
сама наявність slap у загальному словнику не 
доводить кодифікації корпусного This song slaps у 
значенні «ця пісня дуже крута». Аналогічно Zoom 
fatigue засвідчене в корпусі як назва втоми від 
онлайн-зустрічей, однак у межах цієї вибірки воно 
не використовується як доказ повної міжсловни-
кової кодифікації. Збереження таких контрольних 
випадків принципове: воно не дозволяє форму-
вати вибірку лише з одиниць, які підтверджують 
вихідне припущення.

Лексикографічна кодифікація як градуаль-
ний та асинхронний процес. Порівняння мате-
ріалу дає змогу виділити три основні емпіричні 
траєкторії. Перша – міжсловникова кодифікація, 
коли потрібне digital/slang meaning представлено в 
основних статтях кількох словників. Друга – част-
кова або асинхронна кодифікація, коли значення 
вже зафіксоване, але різні ресурси подають його 
неоднаково або з різними стилістичними марке-
рами. Третя – лексикографічний моніторинг, коли 
одиниця вже стала предметом професійної уваги, 
проте ще функціонує в рубриках нових слів, slang/
trending або suggestions.

Такий розподіл не слід розуміти як жорстку 
універсальну шкалу. Він описує стан конкретної 
вибірки станом на 2026 р. і може змінюватися 
разом із редакційними оновленнями словни-
ків. Саме тому показовими є датовані переходи. 
Situationship, on fleek і thirst trap демонструють, 
що одиниця, яка спочатку обговорюється як нова 
або мережево маркована, з часом може перейти до 
основної словникової статті. Натомість girl math 
або dry texting показують іншу часову позицію: 
професійна лексикографія вже розпізнала іннова-
цію, але процес її словникової стабілізації ще не 
завершено.

Окремо слід наголосити на стилістичному 
вимірі. Маркери slang, very informal, informal, 
disapproving не є технічними синонімами. Вони 
відображають редакційне бачення соціальної 
сфери та ступеня нейтральності одиниці. Тому 
наявність слова в кількох словниках не означає 
автоматичного переходу до нейтральної розмов-
ної норми. Для stan, vibe check, deadass та інших 
одиниць словникова інституціоналізація вже від-
булася, але характер маркування залишається нео-
днорідним.

З цього випливає ще один методологічний 
висновок: одиницею аналізу в дослідженнях циф-
рової кодифікації доцільно вважати не лему як 
графічну форму, а пару «лексема + конкретне циф-
рове значення». Це особливо важливо для полісе-
мантичних слів, які існували задовго до соціаль-
них мереж. Drip, ratio, slap, ghost та інші форми 
можуть мати давню словникову історію, тоді як їх 
нові мережеві значення проходять окремий шлях 
семантичної стабілізації та кодифікації.

Висновки. Проведене зіставлення підтвердило 
продуктивність подальшого опрацювання магіс-
терського корпусу В. І. Базиляк у новому дослід-
ницькому ракурсі. Вихідна теза про «спонтанну 
цифрову кодифікацію» отримує конкретне лекси-
кографічне продовження: частина одиниць, засвід-
чених у соціальних мережах у 2023–2025 рр., ста-
ном на 2026 р. має стабільну словникову фіксацію, 
частина демонструє асинхронну представленість, 
а частина перебуває на етапі професійного лекси-
кографічного моніторингу.

Найпереконливішими прикладами міжсловни-
кової кодифікації є deadass, on fleek, stan, thirst trap, 
situationship і slay. Drip, simp, snatched, vibe check 
та main character / main character energy демон-
струють різні форми часткової, sense-specific 
або стилістично неоднорідної кодифікації. Ratio, 
grindset, girl dinner, girl math і dry texting підтвер-
джують існування проміжної зони між активним 
цифровим уживанням і повноцінною основною 
словниковою статтею.

Результати також показують, що словникова 
фіксація і стилістичне демаркування не є тотож-
ними процесами. Одиниця може бути представ-
лена в кількох авторитетних словниках і водночас 
зберігати маркер slang або very informal. Відпо-
відно, коректніше говорити не про миттєвий пере-
хід інтернет-сленгу до «норми», а про поступову 
лексикографічну інституціоналізацію конкретних 
значень.

Перспективою подальшого дослідження є 
повторна перевірка тієї самої вибірки через визна-
чений часовий інтервал, що дозволить встановити, 
які з одиниць моніторингової групи перейшли до 
основних словникових статей, а які втратили акту-
альність. Такий повторний зріз може дати матеріал 
для точнішого опису швидкості лексикографічної 
реакції на інновації цифрового дискурсу.
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